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Wszystko zacz^lo siQ tej samej nocy, ktorej siQ skonczylo. Nie trwalo 
zbyt dlugo. Tylko po prostu zaniepokoilo mnie; nadal mnie niepokoi. 

Widzicie, Joe Bloch, Ray Manning i ja, siedzielismy sobie wokol 
naszego ulubionego stolika w barze na rogu, z mile rozpoczQtym 
wieczorem i mas^ rzeczy do obgadania, maj^cych go wypelnic do konca. 
Tak to siQ zacz^lo. 

Joe Bloch zacz^l od przemowy na temat bomby atomowej i tego, co 
uwazal, ze powinno siQ z ni^ zrobic, oraz kto by mogl o niej pomyslec 
jeszcze pi^c lat temu. Odparlem mu, ze mnostwo gosci myslalo o niej pi^c 
lat temu i napisalo o niej opowiadania, a teraz zaczynalo bye im trudno 
wymyslic cos, aby utrzymac siQ przed gazetami. Co doprowadzilo do 
ogolnej paplaniny o tym, jak wiele pokr^conych rzeczy moze kiedys 
okazac siQ prawd^., i mnostwa przykladow na ten temat. 

Ray opowiadal, iz slyszal od kogos, ze pewien znany naukowiec wyslal 
w przeszlosc blok olowiu, o jakies dwie sekundy, dwie minuty, czy dwie 
tysi^ezne sekundy - nie wiedzial ile. Powiedzial, ze naukowiec nie mowil o 
tym nikomu, poniewaz nie s^dzit, by ktokolwiek moglby mu uwierzye. 

Na to spytalem, dosyc sarkastyeznie, w jaki sposob on siQ o tym 
dowiedzial. Ray moze miec wielu przyjaciol, ale ja mam ich rownie wielu, 
a nikt z nich nie zna zadnych znanych naukowcow. Na to on stwierdzil, ze 
niewazne jak siQ tego dowiedzial, mog^ sobie wierzyc lub nie. 

Wtedy nie pozostalo nam juz nic innego, jak tylko rozpocz^c dyskusjQ 
o machinach czasu i o tym, jak to przypuszczalnie mozna by siQ udac w 
przeszlosc i zabic swojego dziadka, albo dlaczego ktos z przyszlosci nie 
przybyl do nas i nie powiedzial nam kto wygra nast^pn^ wojn^ lub czy w 
ogole b^dzie nast^pna wojna, ewentualnie czy ktokolwiek, gdziekolwiek na 
Ziemi moglby j^ przezyc, niezaleznie od tego kto j^. wygra. 

Ray rzucil mysl, ze czyms cennym bylaby znajomosc zwyci^zcy 
siodmej gonitwy, kiedy jeszcze miala miejsce szosta. 

Joe jednak przerzucil dyskusjQ na inne tory. Oznajmil: 

— Klopot z wami, panowie, ze warn tylko wojny i wyscigi w glowie. Ja 
jestem po prostu ciekawy. Wiecie, co ja bym zrobil, gdybym mial machine 
czasu? 

Oczywiscie, natychmiast chcielismy siQ tego dowiedziec, kazdy gotow 
pogardliwie prychn^c, niezaleznie od tego co by to mialo bye. 

Oznajmil nam: 

— Gdybym ja mial tak^ maszyn^, cofn^lbym s\q w czasie te par$, pi^c 
czy piQcdziesi^t milionow lat, i dowiedzial si$, co si^ stalo z dinozaurami. 

Byl to ze strony Joego kiepski pomysl, poniewaz ja i Ray zgodnie 
uznalismy, ze nie ma w tym kompletnie zadnego sensu. Ray powiedzial, 
ze kogo obchodz^ cale te dinozaury, a ja dorzucilem, iz nadawaly siQ one 
tylko do naprodukowania kupy szkieletow dla gosci ktorzy byli na tyle 
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walni^ci, zeby zagracac nimi podlogi w muzeach; oraz dobrze ze usun^ly 
siQ z drogi, robi^c miejsce dla istot ludzkich. Oczywiscie, Joe stwierdzil 
wtedy, ze patrz^c na pewne znane mu istoty ludzkie, i obrzucil nas przy 
tym wymownym spojrzeniem, powinnismy raczej pozostac przy 
dinozaurach, ale nie zwrocilismy uwagi na zaczepk^. 

— Wy t^pe gl^by, mozecie si$ smiac i udawac ze si$ na czyms znacie, 
ale to dlatego, ze nigdy nie mieliscie za grosz wyobrazni — oswiadczyl. — 
Te dinozaury, to byla wielka sprawa. Miliony najrozniejszych gatunkow - 
wielkie jak domy i glupie jak domy - wsz^dzie na calej Ziemi. A potem, 
calkiem nagle, ot tak — i w tym miejscu pstrykn^l palcami — juz ich nie 
bylo. 

Jak to siQ stalo, chcielismy wiedziec. 

Ale on wlasnie skonczyl piwo i machn^wszy na Charliego po kolejne, z 
monet^ w dloni aby pokazac mu, ze chce za nie zaplacic, tylko wzruszyl 
ramionami. 

— Nie wiem. Ale, tego wlasnie chcialbym siQ dowiedziec, 

To wszystko. To powinno skonczyc sprawQ. Ja powinienem rzucic 
jeszcze kilka slow, Ray wyglosic ironiczn^ uwag^ i wszyscy powinnismy 
wypic kolejne piwo, moze wymienic par^ zdan o pogodzie, albo o Brooklyn 
Dodgers, a potem powiedziec sobie czesc i nigdy juz nie wracac do tematu 
dinozaurow. 

Tyle, ze tak nie zrobilismy, a teraz nie mog^ myslec o niczym innym, 
tylko o dinozaurach i czujQ mdlosci. 

Poniewaz jakis pijaczyna przy nast^pnym stoliku, uniosl glowQ i 
wrzasn^l: 

— Hej! 


Nigdy go wczesniej nie widzielismy. Z reguly kiedy lazimy po barach, 
nie gadamy z pijaczkami ktorych nie znamy. Mam wiele do zrobienia w 
kwestii zrozumienia dla pijakow, wiem. Ten facet mial przed sob^. butelkQ, 
na wpol pust^, a w r^ku trzymal szklaneczk^, na wpol peln^. 

Powtorzyl: 

— Hej! 

I wszyscy obejrzelismy siQ na niego, a Roy powiedzial: 

— Spytaj go czego chce, Joe. 

Joe siedzial najblizej. Odsun^l swoje krzeslo do tylu i zapytal: 

— Czego pan chce? 

Pijaczek odparl: 

— Czy dobrze slyszalem, ze panowie wspomnieli o dinozaurach? 

Byl juz troche zawiany, a jego oczy wygl^daly jakby krwawily. Mozna 
siQ bylo jedynie domyslac, ze kolnierzyk jego koszuli byl kiedys bialy, ale 
musial taki bye, s^dz^c ze sposobu w jaki mowil. Nie brzmial jak pijaczek, 
jesli wiecie o co mi chodzi. 

W kazdym razie, Joe jakby trochQ siQ odpr^zyl i oznajmil: 

— Pewnie. Chce si$ pan czegos dowiedziec? 
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Facet rzucil nam cos w rodzaju usmiechu. To byt zabawny usmiech: 
rozpoczynat siQ od ust i konczyl tuz przedtem, zanim dotkn^t oczu. 
Powiedzial: 

— Chcieliscie panowie zbudowac machine czasu i wrocic w przeszlosc, 
zeby siQ dowiedziec co siQ stalo z dinozaurami. 

Widzialem, ze Joe mysli, iz tamten probuje jakiegos szwindlu i chce 
wzbudzic zaufanie. Uwazalem dokladnie tak samo. Joe spytal: 

— Tak? Zamierza mi pan zaproponowac jej budowQ? 

Pijaczek pokazal cal^. klawiatur^ z^bow i odparl: 

— Nie, proszQ pana. Moglbym, ale tego nie zrobiQ. Wie pan, dlaczego? 
Poniewaz par$ lat temu zbudowalem juz machine czasu dla siebie samego, 
cofn^lem siQ do Ery Mezozoicznej i dowiedzialem siQ, co siQ stalo z 
dinozaurami. 

Na wypadek, gdybyscie si$ zastanawiali, pozniej poszukalam jak siQ 
pisze Mezozoiczna, i dlatego podalem warn t$ nazwQ poprawnie. 
Dowiedzialem siQ takze, ze Era Mezozoiczna byla wlasnie wtedy, kiedy 
dinozaury robily, cokolwiek tarn robi^. dinozaury. Ale, oczywiscie, gdy cala 
sytuacja miala miejsce, byla to dla mnie tylko bezsensowna paplanina, i 
coraz bardziej mi siQ wydawalo, ze gadamy z jakims wariatem. Joe 
zarzekal siQ pozniej, ze wiedzial o tej Erze Mezozoicznej, ale b^dzie musial 
nas jeszcze dlugo i glosno przekonywac, zebysmy mu z Rayem uwierzyli. 

Ale niezaleznie od tego, skutek byl taki sam. Powiedzielismy 
pijaczkowi, zeby przesiadl siQ do naszego stolika. Zdaje siQ, ze 
wykalkulowalem sobie, ze troche go posluchamy, a potem moze uda nam 
siQ dobierac do tej jego butelki. Inni musieli kombinowac podobnie. Ale 
tamten, kiedy siadal, sciskal mocno butelk^ w prawej r^ce, i tak juz j^ 
trzymal do konca. 


Ray spytal go: 

— A gdzie pan zbudowal t$ machn^ czasu? 

— Na Midwestern University. Moja corka i ja pracowalismy nad ni^ 
wspolnie. 

Kiedy to mowil, zabrzmial zupelnie jak facet z college'u. 

Powiedzialem: 

— A co pan z ni^ teraz zrobil? Schowal do kieszeni? 

Nawet nie mrugn^l; nigdy na nas nie naskoczyl, niewaznie jak m^drze 
mu przyci^lismy. Tylko mowil do siebie na glos, jakby whiskey parzyla go 
w j^zyk, a jego nie obchodzilo, czy przestanie, czy nie. 

Wyjasnil: 

— Zniszczylem j^. Nie chcQ juz jej. Mam jej dosyc. 

Nie uwierzylismy mu. Nie dalibysmy zlamanego grosza za jego slowa. 
Zrozumcie mnie dobrze. To co mowil przeczylo zdrowemu rozs^dkowi. 
Przeciez gdyby facet wynalazl machn^ czasu, zarobilby grube miliony - 
moglby zdobyc cal^. forsQ jaka jest na swiecie, wiedz^c chocby co si$ 
stanie na rynku papierow wartosciowych, na wyscigach, podczas wyborow. 
Niemozliwe przeciez, by odrzucil takie pieni^dze, niewazne jakimi 
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motywami siQ kierowal. Poza tym nikt z nas chyba nie wierzy w sam^ 
podroz w czasie. A co by siQ stalo, gdyby ktos rzeczywiscie zabil swojego 
dziadka? 

No coz, zostawmy to... 

Joe rzucil: 

— Taa, zniszczyl pan j^. Pewnie. Jak siQ pan nazywa? 

Na to pytanie nigdy nam nie odpowiedzial. Pytalismy go o to jeszcze 
par$ razy pozniej, az w koncu nazwalismy go „profesorem". 

Dokonczyl swoj^. szklaneczkQ i napelnil j^ ponownie, bardzo powoli. 
Nie zaproponowal nam nawet kropelki i wszyscy poci^galismy nasze piwa. 

Tak wi^c, powiedzialem: 

— No dobrze, niech pan powie. Co siQ stalo z dinozaurami? 

Ale nie odpowiedzial nam od razu. Patrzyl prosto na srodek stolu i 
zacz^l gadac do niego. 

— Nie wiem ile razy Carol wysylala mnie w przeszlosc - tylko na par^ 
minut lub godzin - zanim wykonalem ten wielki skok. Nie obchodzily mnie 
dinozaury; chcialem tylko sprawdzic jak daleko w przeszlosc mogla mnie 
przeniesc maszyna, przy zasobach energii jakie mialem do dyspozycji. 
Przypuszczam, ze bylo to niebezpieczne, ale czy zycie jest znowu takie 
pi^kne? Wtedy toczyla siQ wojna... Co znaczy jedno zycie wi^cej? 

Glaskal swoj^. szklaneczkQ, jakby zadumal si$ o sprawach ogolnych, a 
potem zdaje siQ ze przeskoczyl pewne rzeczy w glowie i zacz^l opowiadac 
dalej. 

— Bylo slonecznie — powiedzial, — slonecznie i jasno. Nie bylo 
zadnych bagien, ani paproci. Zadnych akcesoriow z epoki w^glowej, ktore 
zwykle wi^zemy z dinozaurami. 

W kazdym razie, wydaje mi si$, ze to powiedzial. Nie zawsze 
chwytalem trudne slowa, tak wi^c pozniej musialem opierac si$ na tym, co 
zdolalem zapami^tac. Sprawdzalem jak siQ je wymawia i pisze, i itiuszq 
powiedziec ze jak na tQ ilosc alkoholu jak^ w siebie wlal, wymawial je bez 
zaj^kni^cia. 

Bye moze to wlasnie nas niepokoilo. Brzmialo to tak, jakby dobrze znal 
siQ na rzeczach o ktorych opowiadal, i mowil gladko i pewnie. 

Kontynuowal: 

— Byly to pozny okres ery, z pewnosci^ Kreda. Dinozaury byly juz 
wczesniej na drodze do wygini^cia... Wszystkie, z wyj^tkiem tych malych, 
z metalowymi pasami i pistoletami. 

Mysl^, ze Joe musial praktyeznie zupelnie wsadzic swoj nos w piwo. 
Przekr^cil kufel o polowQ obrotu, kiedy profesor wyglosil to zdanie, jakims 
smutnym tonem. 

Glos Joego zabrzmial jak szalony: 

— Jakie male, z jakimi pasami i czyimi pistoletami? 

Profesor popatrzyl na niego przez sekundQ, a potem ponownie jego 
wzrok zeslizgn^l siQ w nicosc. 

— To byly niewielkie gady, maj^ce cztery stopy wysokosci. Staly na 
tylnych lapach, podpieraj^c si$ z tylu grubym ogonem, i mialy male 
przednie lapki zakonezone palcami. Wokol bioder nosily szerokie metalowe 
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pasy, u ktorych wisialy pistolety. Nie byla to bron strzelaj^ca kulami; to 
byly emitery energii. 

— To byly, co? — spytalem. — Niech pan poslucha, kiedy to bylo? 
Miliony lat temu? 

— Zgadza siQ — odparl. — To byly gady. Mialy luski, pozbawione byly 
powiek i prawdopodobnie znosily jaja. Ale uzywaly pistoletow 
energetycznych. Bylo ich tarn pi^ciu. Zlapali mnie zaraz jak tylko 
wyszedlem z machiny. Musialy bye ich miliony, na calej Ziemi - miliony. 
Zajmowaly j3 cal3. Musialy bye wtedy Panami Stworzenia. 


Zdaje siQ, ze wlasnie w tedy Ray pomyslal sobie, ze go ma, poniewaz 
w jego oczach pojawilo siQ to m^dre spojrzenie, powoduj^ce ze czlowiek 
ch^tnie rozwalilby mu pusty kufel na glowie; pusty, bo pelny oznaezalby 
bezsensowne marnowanie piwa. Oznajmil: 

— ProszQ posluchac, panie profesorze, byly ich miliony? S3 przeciez ci 
goscie, ktorzy nie robi3 nie innego, poza znajdowaniem starych kosci i 
grzebaniem w nich, dopoki nie domysl3 siQ, jak jakis dinozaur wygl3dal. 
Muzea S3 peine szkieletow tych gadow, co nie? No dobrze, proszQ mi wi^c 
pokazac chocby jednego, ktory ma na sobie metalowy pas. Jesli byly ich 
miliony, to co siQ z nimi stalo? Gdzie siQ podzialy ich kosci? 

Profesor westchn3l. To bylo naprawdQ bardzo smutne westchni^cie. 
Moze wlasnie wtedy po raz pierwszy zdal sobie sprawQ z tego, ze 
rozmawia z trzema gosemi w kombinezonach roboezyeh, siedz3cymi w sali 
barowej. Albo, moze bylo mu wszystko jednio. 

Powiedzial: 

— Nie mamy wcale zbyt wielu skamienialosci. Pomyslcie, jakie 
mnostwo zwierz3t zylo l3cznie na Ziemi. Pomyslcie ile miliardow, a nawet 
bilionow. A potem zastanoweie siQ, ile odnaleziono skamienialosci. A te 
jaszczury byly inteligentne. Pami^tajcie 0 tym. Nie mialy zamiaru dawac 
siQ porywac lawinom snieznym lub blotnym, wpadac w lawQ, chyba ze 
stalo siQ to naprawdQ jakims ogromnym przypadkiem. Pomyslcie tylko, jak 
niewiele mamy skamienialosci ludzi pierwotnych - nawet tych pod- 
inteligentnych malpoludow sprzed miliona lat. 

Spogl3dal na swoj na wpol pelen kieliszek i obracal go dookola, i 
jeszcze raz, jeszcze. 

Powiedzial: 

— A poza tym, co pokazuj3 nam skamienialosci? Metalowe pasy 
przerdzewialy do szcz^tu i nic z nich nie zostalo. Te male jaszczury byly 
cieplokrwiste. Ja to wiem, ale nijak nie bylibyscie w stanie tego udowodnic 
ze skamienialych kosci. Co, u diabla? Za milion lat moglibyscie powiedziec, 
ze Nowy Jork wygl3da jak z ludzkiego szkieletu. Potrafilibyscie odroznic 
czlowieka od goryla na podstawie kosci i wymyslic, kto z nich zbudowal 
bombQ atomow3, a kto zjadal banany w zoo? 

— Hej — stwierdzil Joe, pelen obiekcji, — kazdy zwykly laz^ga umialby 
odroznic szkielet goryla od ludzkiego. Czlowiek ma wi^kszy mozg. Nawet 
glupiec potrafilby powiedziec, ktory z nich byl inteligentny. 
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— NaprawdQ? — Profesor zasmial siQ do siebie, jak gdyby to wszystko 
bylo tak proste i oczywiste, ze marnowanie czasu na dyskusje o tym, bylo 
po prostu zwyklym wstydem. — Oceniacie wszystko z punktu widzenia 
typu mozgu, jaki zdolaly rozwin^c istoty ludzkie. Ewolucja moze dzialac 
roznymi drogami. Ptaki lataj^. w jeden sposob, nietoperze w inny. Zycie 
zna mnostwo sztuczek, na wszystko. Jak warn si$ wydaje, jak duz^ czqsc 
mozgu wykorzystujecie? Okolo jedn^ pi^. Tak mowi^ psycholodzy. Na ile 
to wiedz^, na ile wie ktokolwiek, osiemdziesi^t procent naszego mozgu, 
nie jest w ogole do niczego wykorzystywane. Wszyscy po prostu pracuj^. 
na bardzo wolnym biegu, poza moze paroma ludzmi w historii. Leonardo 
da Vinci, na przyklad. Archimedes, Arystoteles, Gauss, Galois, Einstein... 

Nigdy nie slyszalem o zadnym z tych gosci, poza Einsteinem, ale nie 
wydawalem siQ z tym. Wspomnial jeszcze o paru innych, ale wymienilem 
tu wszystkich, ktorych zapami^talem. Potem dodal jeszcze: 

— Te male gady, mialy niewielkie mozdzki, moze rozmiarow jednej 
czwartej naszych, a moze nawet mniejsze, ale uzywaly ich w calosci - 
kazdego ich skrawka. Ich kosci mog^. tego nie pokazywac, ale byly 
naprawdQ inteligentne; inteligentne jak ludzie. I byly szefami calej Ziemi. 

Wtedy Joe wyskoczyl z czyms, co bylo naprawdQ dobre. Przez chwilQ 
bylem pewien, ze mial profesora i strasznie siQ ucieszylem, ze na to 
wpadl. Powiedzial: 

— Niech pan poslucha, panie psorze, jesli te jaszczury byly tak 
cholernie dobre, to czemu nic po sobie nie zostawily? Gdzie s^ ich miasta, 
ich budynki i wszystkie te rozne rzeczy, ktore znajdujemy ci^gle po 
jaskiniowcach, kamienne noze i inne przedmioty. Cholera, gdyby istoty 
ludzkie poszly sobie w diably z Ziemi, niech pan pomysli, ile rzeczy po nas 
by zostalo. Nie przejdzie pan nawet mili, zeby nie wpasc na miasto. A 
drogi i inne rzeczy! 


Ale profesor byl nie do zatrzymania. Nawet si$ nie zawahal. Od razu 
odpowiedzial slowami: 

— Ci^gle oceniacie inne zywe istoty, przy pomocy ludzkich 
standardow. My budujemy miasta, drogi, lotniska i cal^. t$ resztQ, ktora za 
nami si$ ci^gnie, a oni - nie. Oni budowali w oparciu o inny plan. Ich 
sposob zycia byl zupelnie odmienny od naszego, od samych podstaw. Nie 
zyli w miastach. Nie uprawiali naszych rodzajow sztuki. Nie jestem nawet 
pewien w jaki sposob zyli, poniewaz bylo to tak bardzo obce. Nie 
potrafilem niczego zrozumiec - poza ich pistoletami. Te byly takie same 
jak nasze. To zabawne, nieprawda? Z tego co wiem, kazdego dnia 
mozemy potykac siQ o relikty po nich i nawet siQ nie domyslac, czym one 
Set- 

W tej chwili, mialem go juz naprawdQ dosyc. Po prostu nie mozna bylo 
go dopasc. Im bardziej czlowiek byl ewany, tym bardziej ewany byl on. 

Oznajmilem: 

— Niech pan poslucha. Sk^d wi^c pan tak duzo o tym wie? Co pan 
zrobil, mieszkal razem z nimi? A moze one mowily po angielsku? Albo 
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moze pan nauczyl siQ mowic po j^zykiem jaszczurow? ProszQ podac nam 
kilka slow z j^zyka jaszczurow. 

Mysl$, ze ja tez zaczynalem juz dostawac szmergla. Wiecie jak to jest. 
Facet opowiada warn cos, w co nie wierzycie, poniewaz to kompletnie 
brednie, a wy nie potraficie zmusic go do tego, by przyznal ze klamie. 

Ale profesor nie byl szalony. Napelnil sobie tylko znowu szklaneczkQ, 
bardzo powoli. 

— Nie — odparl, — ja z nimi nie rozmawialem, ani oni nie rozmawiali 
ze mn^. Tylko przygl^dali mi siQ tymi swoimi zimnymi, twardo patrz^cymi 
oczyma - wQzowymi oczyma - a ja wiedzialem o czym mysl^, widzialem, 
tez ze one wiedz^ o czym rnysl^ ja. Nie pytajcie mnie, jak to siQ stalo. Po 
prostu siQ stalo. Wszystko. Wiedzialem, ze wyruszyly na wyprawQ 
mysliwsk^, i wiedzialem, ze nie maj^zamiaru mnie wypuscic. 

To zamkn^lo nam usta i przestalismy zarzucac go kolejnymi pytaniami. 
Spogl^dalismy tylko na niego, az w koncu Ray powiedzial: 

— Co siQ stalo? Jak im pan uciekl? 

— To akurat bylo proste. Jakies zwierz^ przemkn^lo po szczycie 
wzgorza. Bylo dlugie - mialo moze z dziesi^c stop - w^skie i trzymalo siQ 
blisko przy ziemi. Jaszczury ogarn^lo ogromne podniecenie. Czulem 
niemal ich naplywaj^c^ falami ekscytacjQ. Wygl^dalo to tak, jakby 
zapomnialy o mnie w jednym intensywnym wybuchu z^dzy krwi - i 
nikn^ly w jednej chwili. Ucieklem do machiny, wrocilem do naszych 
czasow i zniszczylem j^. 

Bylo to chyba najglupsze zakonczenie, jakie w zyciu slyszalem. Joe 
odchrz^kn^l: 

— No dobrze, a wi^c co w koncu stalo siQ z dinozaurami? 

— Och, jeszcze tego nie rozmiecie? Myslalem, ze to zupelnie jasne. To 
te jaszczury - inteligentne jaszczury - je wykonczyly. One byly lowcami - 
z instynktu, czy z wyboru. To byla ich zyciowa pasja. Nie chodzilo o 
pozywienie; tylko o rozrywk^. 

— I to one wybily wszystkie dinozaury na Ziemi? 

— W kazdym razie, wszystkie, ktore zyly w tamtych czasach. Wydaje 
warn siQ, ze to niemozliwe? He czasu zaj^lo nam wyniszczenie stad 
bizonow licz^cych setki milionow sztuk? Co siQ stalo z dodo, w ci^gu 
zaledwie paru lat? Przypuscmy, ze naprawdQ bysmy siQ temu poswi^cili, 
jak dlugo przetrwalyby Iwy, tygrysy i zyrafy? Przeciez, kiedy spotkalem te 
jaszczury, nie pozostala im juz zadna duza zwierzyna lowna - zaden gad o 
rozmiarach wi^kszych, niz moze jakies pi^tnascie stop. Wszystkie 
znikn^ly. Te male demony scigaly jakies, panicznie przed nimi uciekaj^ce, 
n^dzne niedobitki, i prawdopodobnie p^kaly im serca, z zalu za starymi 
dobrymi czasami. 

Wszyscy zamilklismy, patrzylismy na nasze puste butelki po piwie i 
myslelismy o tym. Wszystkie te dinozaury - ogromne jak domy - zabite 
przez male jaszczury z broni^. Zabite dla rozrywki. 
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Wtedy Joe nachylil siQ, polozyl na ramieniu profesora, delikatnie, 
i potrz^sn^l nim. Zapytal: 

— Hej, panie psorze, ale jesli to prawda, to co siQ stalo z tymi malymi 
jaszczurami z broni^? Co? Czy wrocil pan tarn kiedys, zeby si$ dowiedziec? 

Profesor uniosl wzrok, patrz^c tak bezradnymi oczyma, jakby czul siQ 
zupelnie zagubiony. 

— Wy ci^gle nie rozumiecie! To juz zaczynalo siQ z nimi dziac! 
Widzialem to po ich oczach. Nie mieli juz zadnej wielkiej zwierzyny lownej 
- cala radosc ich zycia znikn^la. Czego wi^c siQ po nich spodziewaliscie? 
Zwrocili si^ ku innej zwierzynie - najwi^kszej i najbardziej niebezpiecznej 
ze wszystkich - i dopiero wtedy mieli naprawdQ zabawQ. Polowali na t$ 
zwierzyny do samego konca. 

— Jak^ zwierzyny? — dopytywal siQ Ray. Nie zrozumial tego, ale ja i 
Joe, tak. 

— Siebie samych — odparl profesor podniesionym tonem. — 
Wykonczyli wszystkie inne dinozaury i zacz^li polowac na siebie samych - 
az w koncu nikt nie zostal przy zyciu. 

I znowu przestalismy gadac, tylko zamyslilismy siQ nad losem 
dinozaurow - wielkich jak domy - ktore zostaly co do jednego 
wykonczone przez male jaszczury z broni^. Potem zacz^lismy myslec o 
tych malych jaszczurach, o tym jak nie potrafily one przestac uzywac 
broni, nawet wtedy gdy nie bylo juz do czego strzelac, poza nimi samymi. 

Joe stwierdzil: 

— Biedne, durne jaszczury. 

— Taa — zgodzil siQ Ray, — biedne szalone jaszczury. 

Wtedy stalo si$ cos, co nas naprawdQ wystraszylo. Poniewaz slysz^c to 
profesor zerwal siQ, z oczyma wygl^daj^cymi jakby chcialy wyrwac mu si§ 
z oczodolow i rzucic siQ na nas. Krzykn^l: 

— Co za cholerni glupcy! Siedzicie tu szlochaj^c za gadami martwymi 
od stu milionow lat. To byly pierwsze inteligentne stworzenia na Ziemi, i 
oto jak skonczyly. To si$ juz stalo. Ale my jestesmy drugimi inteligentnymi 
stworzeniami - i jak do diabla myslicie, jak b^dzie wygl^dal nasz koniec? 

Odepchn^l krzeselko i ruszyl do drzwi. Ale kiedy znalazl si$ tuz przed 
nimi, odwrocil siQ i zawolal: 

— Biedna, durna ludzkosc! No dalej, tak powinniscie krzyczec! 


KONIEC 
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